
SLOT

Articolo: CRS15 + SLOT prof. 54
Materiale: Corian
Troppopieno: NO

Descrizione: Top con lavabo integrato in Corian spess. 150 mm, con sifone incorporato.

Article: CRS15 + SLOT  depth 54
Material: Corian
Overflow: NO

Description: Top with integrated sink in Corian 150 mm thick, and incorporated trap.

schede tecniche top / top technical data sheets

Da installare solo se l'impianto idraulico è stato eseguito come da nostro schema allegato
To be installed only if plumbing is done as per our instructions attached
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SLOT

Articolo: CRS15 + 2 SLOT prof. 54
Materiale: Corian
Troppopieno: NO

Descrizione: Top con doppio lavabo integrato in Corian spess. 150 mm, con sifone
incorporato.

Article: CRS15 + 2 SLOT  depth 54
Material: Corian
Overflow: NO

Description: Top with double integrated sink in Corian 150 mm thick, and incorporated
trap.

Da installare solo se l'impianto idraulico è stato eseguito come da nostro schema allegato
To be installed only if plumbing is done as per our instructions attached

schede tecniche top / top technical data sheets
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SLOT - Installazione lavabo Slot 21/22/23/Top Slot singolo/doppio, con sifone integrato a scomparsa
                 Installation diagram Slot 21/22/23/Top single/double Slot sinks with hidden drain

1.
Predisporre i fori per il fissaggio a muro in base al modello di lavabo prescelto. I lavabi
sono provvisti di staffe di fissaggio in acciaio inox integrate (Fig. 1), fare attenzione ad
allineare i fori in modo che il fissaggio risulti perfettamente in bolla.

N.B. La posizione dello scarico è decentrata di cm 7 rispetto al centro del lavabo.

2.
Provvedere al fissaggio del lavabo con le apposite viti in dotazione e all'innesto del
raccordo di scarico nel tubo di scarico principale. Si prega di non forzare esageratamente
i fissaggi per non danneggiare il lavabo.

IMPORTANTE: vista la particolare conformazione del sistema di sifonaggio
integrata al lavabo si raccomanda di fissare il lavabo perfettamente in bolla in ogni
direzione.

3.
Applicare del lubrificante nell'apposito morsetto di innesto in gomma fissato al tubo di
scarico. Fissare un manicotto di prolunga allo scarico del lavabo, e tagliarlo alla
lunghezza idonea per l'innesto.

4.
Dopo aver fissato il lavabo verificare il corretto funzionamento e il serraggio del tappo di
chiusura.

Lavabo singolo con sifone integrato

Il lavabo deve essere collegato alla colonna di scarico calcolando la ventilazione
necessaria per l'elemento sifonante (vedere SCHEMA IMPIANTO IDRAULICO). Nel caso
non fosse possibile realizzare una idonea condotta di ventilazione, viste le caratteristiche
del sistema sifonante integrato, si consiglia di usare l'articolo MYSLOT.

Doppio lavabo con sifone integrato

I lavabi devono essere collegati alla colonna di scarico singolarmente, come se fossero
indipendenti, calcolando la ventilazione per ciascun singolo elemento sifonante (vedere
SCHEMA IMPIANTO IDRAULICO). Nel caso che non fosse realizzabile, si consiglia di
usare l'articolo MYSLOT.

1.
Prepare the holes for the fixings in the wall depending on the type of  sink selected. The
sinks are supplied with integrated supports in stainless steel (Fig. 1), carefully align the
holes so the supports are perfectly leveled.

P.S. The position of the drain is off center 7 cm. (see image).

2.
Fix the sink to the wall with the appropriate screws provided and to the connecting drain
pipe. Do not excessively force the hardware to prevent damaging the sink.

IMPORTANT:  because of  the particular conformation of  the incorporated drainage
system the sink must be installed completely leveled in each direction.

3.
Apply a lubricant to the rubber connecting pipe attached to the drain pipe. Fix an
extension muff  to the drain pipe of  the sink and cut to the length needed for insertion into
the wall.

4.
After having installed the sink verify its correct operation and that the cap is fastened
tightly A.

Single sink with incorporated trap

The sink must be connected to the drain calculating the necessary ventilation (see
Plumbing Scheme). In the case that this is not possible we advise using Art. MYSLOT.

Double sink with incorporated trap

The sinks must be connected individually to the central drain as if  they were independent,
calculating the ventilation for each singular element (see Plumbing Scheme). In the case
that this is not possible we advise using Art. MYSLOT.

schede tecniche top / top technical data sheets
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SLOT - Schema impianto idraulico Top Slot doppio  / Plumbing scheme Top double Slot

Doppio lavabo con sifone integrato e top con doppio lavabo con
sifone integrato

I lavabi devono essere collegati alla colonna di scarico singolarmente, come se fossero
indipendenti, calcolando la ventilazione per ciascun singolo elemento sifonante. Nel caso
non fosse possibile realizzare una idonea condotta di ventilazione, viste le caratteristiche
del sistema sifonante integrato, si suggerisce l'utilizzo dell'articolo MYSLOT.

1.
Installazione errata.

2.
Installazione corretta.

3.
Installazione consigliata.

Top with double integrated sink and integrated siphon

The sinks must be connected individually to the central drain as if  they were independent,
calculating the ventilation for each singular element (see Plumbing Scheme). In the case
that this is not possible we advise using Art. MYSLOT.

1.
Wrong installation.

2.
Correct installation.

3.
Suggested installation.

Condotte ventilazione / Ventilation piping

Condotte scarico / Drain piping

schede tecniche top / top technical data sheets
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SLOT - Schema impianto idraulico Slot 21/22/23/Top Slot singolo  / Plumbing scheme Slot 21/22/23/Top single Slot

Lavabo singolo con sifone integrato

I lavabo deve essere collegato alla colonna di scarico calcolando la ventilazione
necessaria per l'elemento sifonante. Nel caso non fosse possibile realizzare una idonea
condotta di ventilazione, viste le caratteristiche del sistema sifonante integrato, si
suggerisce l'utilizzo dell'articolo MYSLOT.

1.
Installazione errata.

2.
Installazione corretta.

3.
Installazione consigliata.

Single sink with incorporated trap

The sink must be connected to the drain calculating the necessary ventilation. In the case
it is not possible to give the necessary ventilation, in the case this is not possible we
advise using Art. MYSLOT.

1.
Wrong installation.

2.
Correct installation.

3.
Suggested installation.

Condotte ventilazione / Ventilation piping

Condotte scarico / Drain piping

schede tecniche top / top technical data sheets
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ATTENZIONE
Si declina ogni responsabilità relativa ad eventuali inesattezze contenute in queste istruzioni dovute ad errori di 
trascrizione.

WARNING
We decline all responsibility and eventual inaccuracy contained in the instructions due to transcript errors.

ATTENTION
Nous ne nous retenons pas responsable des erreurs éventuelles contenu dans ces instructions dues à une mauvaise 
transcription.

ACHTUNG
Für eventuelle Fehler bei der Übersetzung der technischen Liste weißt Antonio Lupi Design S.p.A jegliche Verantwortung 
von sich.

ATENCIÓN
Declinamos cualquier responsabilidad por eventuales inexactitudes contenidas en estas instrucciones debidas a 
errores de trascripción.

ВНИМАНИЕ
Компания снимает с себя любую ответственность за возможные неточности, содержащиеся в данных 
инструкциях и возникшие при перепечатке материалов.




